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브러시부분 유지보수 빈도 교체 빈도

먼지통 매일 

필터 주간 6 개월마다

브러시 주간 12 개월마다

센서 주간

앞바퀴 주간

배터리 12-24 개월마다

먼지통 & 필터

1. 먼지통을 제거합니다 . 

3. 필터 용기를 열고 정체를 제거합니다 .

2. 먼지통을 열고 내용물을 버립니다 .

4. 필터를 제거하고 먼지를 제거합니다 . 먼
지통을 닦습니다 .

1. 위로 당겨서 사이드 브러시를 제거합니
다 .

3. 메인 브러시 게이트의 탭을 조이고 들어 
올립니다 .

2. 브러시와 브러시 소켓에서 이물질을 제
거합니다 .

4. 메인 브러시와 브러시 게이트 및 브러
시 칸을 포함한 모든 구성 요소를 청소합니
다 .

유지보수
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센서 앞바퀴

1. 가장자리 및 벽 센서를 닦습니다 .

1. 지렛대용 플랫 헤드 스크루 드라이버
를 사 용 하 여 휠 을 단 단 히 잡 고 당 깁 니
다 . 

3. 먼지통 및 물걸레 부착물의 금속 커넥터
를 닦습니다 .

3. 바퀴를 아래로 밀어 제자리에 잠급니다 .

중요 참고 : 부드러운 면 천을 사용하여 센서를 닦으십시오

로봇의 LiDAR 는 민감한 센서입니다 . 힘을 가하거나 , 물건을 넣거
나 , LiDAR 를 조정하지 마세요 . 로봇 위에 앉거나 물건을 올려놓지 
마세요 .

중요 참고 :

2. 로봇의 충전 플레이트와 그의 스테이션
의 충전 노드를 닦습니다 .

2. 휠 및 어셈블리 및 휠 소켓을 포함한 모
든 구성 요소를 청소합니다 .

4. LiDAR 의 윗부분과 주변을 닦습니다 .

유지보수
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액세서리 ( 옵션 )배터리

1. 걸 레 부 착 물 에 걸 레 천 을 놓 습 니
다 . 

1. 필립스 헤드 드라이버를 사용하여 배터
리 칸을 엽니다 . 

3. 먼지통을 제거하고 걸레 부착물을 삽입합니다 .3. 새 배터리를 로봇에 밀어 넣습니다 .

중요 사항 : 경수구역에서 작업할 때는 증류수를 사용합니다 .중요 참고 : 배터리를 교체하기 전에 로봇의 전원을 끕니다 . GO 버튼을 길게 누릅니다 .

2. 탭을 열고 저수지에 물을 채웁니다 .2. 오래된 배터리의 플러그를 뽑고 새 배터
리를 꽂습니다 .

액세서리 ( 옵션 )
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물걸레 부착물 유지관리

1. 걸레 부착물을 제거합니다 . 

3. 부착물 내부에 모였을 가능성이 있는 파
편을 누릅니다 .

중요 참고 : 물이 손상되는 것을 방지하기 위해 사용 후에 저수지의 물을 빼야 합니다 .

2. 탭을 열고 탱크를 비웁니다 .

4. 걸레 천을 씻습니다 . 끝나면 모든 부분
을 공기 건조시킵니다 .

액세서리 ( 옵션 )
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Italiano

Istruzioni importanti per la sicurezza
Spegni il robot e rimuovilo da una fonte di alimentazione quando non lo 
stai usando e prima di effettuare la manutenzione.

Il robot non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) 
con ridotte capacità fisiche o mentali, o con mancanza di esperienza e 
conoscenza, a meno che non siano sotto la stretta supervisione di una 
persona responsabile per la loro sicurezza.

Le perdite dalle batterie possono verificarsi in condizioni di uso estremo o 
temperature estreme. Se il liquido si mette sulla pelle, lavare rapidamente 
con acqua. Se il liquido entra negli occhi, sciacquarli immediatamente con 
acqua pulita per un minimo di 10 minuti e cercare attenzione medica.

Il robot è composto di componenti elettronici che in rari e non intenzionali 
casi possono causare rischi di surriscaldamento, incendio e altri 
malfunzionamenti. Inoltre, poiché Sharetronic è capace di movimento 
autonomo, il suo utilizzo comporta il rischio di collisione con proprietà, 
animali domestici e persone. La rimozione non intenzionale di oggetti 
come piccoli oggetti di valore, gioielli o capelli di persone o animali che si 
trovano sul pavimento potrebbe anche verificarsi.

Se il robot o la sua stazione di ricarica sono stati danneggiati in qualche 
modo, non usarli. Contatta il nostro team di supporto per ulteriore 
assistenza.

Non maneggiare il robot o la sua stazione di ricarica con mani bagnate; 
usare solo su superfici asciutte.

Non tirare o trasportare la stazione di ricarica tramite il cavo, non chiudere 
porte sul cavo, o far passare il cavo su spigoli vivi o angoli. Mantieni il 
cavo lontano da superfici calde. Per staccare il cavo, afferra la spina, non il 
cavo.

Non esporre il LiDAR SLAM del robot alla luce diretta del sole o alla luce 
infrarossa.

Non lasciare che il robot cada. L'impatto da una caduta può danneggiare il 
LiDAR SLAM.

Non guardare direttamente nella parte rotante di trasmissione (laser) del 
LiDAR SLAM.

Per la tua sicurezza, non inserire attrezzi, dita o altri oggetti nella parte 
rotante del LiDAR SLAM.

Non tentare di aprire la stazione di ricarica. Le riparazioni sulla stazione 
dovrebbero essere effettuate solo dai nostri tecnici qualificati.

Con l'eccezione dell'attacco per il mocio umido, non immergere nessuna 
parte del robot in acqua o altri liquidi.

Non smembrare o incenerire la batteria, poiché potrebbe esplodere ad alte 
temperature.

Non usare il robot all'esterno.

Non conservare il robot in un'auto.

Non esporre il robot o la sua stazione di ricarica a temperature superiori ai 
45°C, umidità o condensa.

Non gettare la tua batteria nel fuoco. Le vecchie batterie dovrebbero 
essere riciclate in modo sicuro attraverso il tuo centro di riciclaggio locale.

Non lasciare che il robot raccolga niente che sia in fiamme o fumante, 
come sigarette, fiammiferi o ceneri calde.
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Dichiarazione di Conformità Các bộ phận có trong thùng

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle regole FCC. L'operatività 
è soggetta alle seguenti due condizioni: (1) questo dispositivo non può 
causare interferenze dannose e (2) questo dispositivo deve accettare 
qualsiasi interferenza ricevuta, inclusa l'interferenza che può causare 
un funzionamento indesiderato. Il produttore non è responsabile per 
eventuali interferenze radio o TV causate da modifiche o cambiamenti 
non autorizzati a questo equipaggiamento. Tali modifiche o cambiamenti 
potrebbero annullare l'autorità dell'utente di operare l'equipaggiamento.

Questo equipaggiamento è stato testato e risulta conforme ai limiti per un 
dispositivo digitale di Classe B, in conformità alla parte 15 delle Regole 
FCC. Questi limiti sono progettati per fornire una ragionevole protezione 
contro interferenze dannose in un'installazione residenziale. Questo 
equipaggiamento genera, utilizza e può irradiare energia a frequenza radio 
e, se non installato e utilizzato in conformità con le istruzioni, può causare 
interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non c'è garanzia 
che le interferenze non si verificheranno in una particolare installazione. 
Se questo equipaggiamento dovesse causare interferenze dannose alla 
ricezione radio o televisiva, che può essere determinata accendendo 
e spegnendo l'equipaggiamento, l'utente è incoraggiato a tentare di 
correggere l'interferenza adottando una o più delle seguenti misure:

Ri-orientare o ri-locare l'antenna ricevente.

Aumentare la separazione tra l'equipaggiamento e il ricevitore.

Collegare l'equipaggiamento a un'uscita su un circuito diverso da quello a 
cui è connesso il ricevitore.

Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per assistenza.

Sharetronic PetHair
 SLAMTM

Attrezzo per la pulizia

Cestino polvere

Raccoglitore polvere

Spazzola 
laterale

Base di ricarica

Panno per 
mocio

Filtro
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Anatomia

Vista dall’alto Raccoglitore polvere

Vista dal basso Cestino polvere

ON/OFF
Base di 

Svuotamento 
Automatico

Piastra di ricarica

In carica

Punti di Ricarica

Ruota frontale
Batteria

Serbatoio

Sensori laterali

Apertura
Spazzolalaterale

Ruota destra 

Luce WiFi

Ingresso 

Ruota 
sinistra 

Altoparlante

Slam lidar

Base di ricarica

Spazzola principale

Cestino polvere
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Prima pulizia del robot
1. Installare la Spazzola Laterale

3.Scarica l'App TuYa

2.  Carica. 

4.Lascia che il robot Spazzi!

Premere verso il basso per bloccare la spazzola laterale sul robot.

Scarica l'App TuYa per il tuo dispositivo iOS o Android. 

Crea il tuo account e connetti il tuo robot.

Note Importanti:  Il robot ritorna sempre alla sua stazione di ricarica dopo la pulizia. Per aumentare la possibilità di trovare la sua stazione, posizionarlo 
su una superficie piana e dura con ampio spazio intorno.

Posiziona il robot sulla sua stazione e lascia che si carichi completamente.

Una volta fatto, il robot è pronto per spazzare! 

Rimuovi qualsiasi ingombro o fili e premi il pulsante Start.

2 feet (0.6m) 2 feet (0.6m)

5 feet(1.5m)
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Prima di iniziare

Zone escluse dalla pulizia

Indicatore di carica

Sollevamento e spostamento

Rimuovere i pezzi protettivi dal paraurti del robot.

Le superfici lucide, le aree ingombre e alcuni mobili dalle forme uniche 
possono essere difficili da navigare. 
Definire le zone di pulizia sul RobotSweep TuYa.

Batteria Scarica: lampeggia rapidamente.

Ricerca Stazione: lampeggia.

In Carica: pulsa.

Completamente Caricato: brilla di bianco.

Non sollevare il robot mentre si sta muovendo per evitare di distorcere la 
sua mappa.
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TuYa App
Controlli App

Le Mie Risorse

Programma e Controllo

Funzionalità TuYa

Le versioni digitali della tua Guida Rapida e del Manuale del Proprietario 
sono disponibili per la visualizzazione sulla pagina "Home" dell'app tuya.

Imposta il programma di pulizia del robot 
e invialo a pulire o a caricarsi sulla pagina 
"Sweep" dell'app tuya.

Imposta le funzionalità e le modalità del 
robot 

utilizzando il pulsante     nella pagina 
"Sweep"  dell'app robotsweep tuya.

Giorno Ora

Risoluzione problemi
Quando il robot incontra dei problemi, si fermerà e il suo pulsante di 
segnalazione guasti lampeggerà.

Controllare l'app per i dettagli del problema.

Rimuovere detriti dagli angoli e spazi attorno alle spazzole e ruote.
 Usare le pinzette per rimuovere ingorghi dalle estremità delle spazzole. 
Usare forbici o strumento di pulizia per tagliare i capelli avvolti attorno alla 
spazzola.

Consigli Rapidi：

Problema Soluzione

Ruota Sinistra/Destra La ruota Sinistra/Destra è bloccata. Controllare per ostruzioni e pulire.

Fuori dal Suolo Le ruote sono fuori dal suolo. Rimettere il Sensore di Bordo a terra.

Spazzola Principale La spazzola principale è bloccata. Rimuovere e pulire.

Spazzola Laterale La spazzola laterale è bloccata. Rimuovere e pulire.

Paraurti Il sensore tattile del paraurti è bloccato. Controllare il paraurti per 
ostruzioni e pulire.

SLAM LiDAR Il SLAM LiDAR non è pulito/perdita di visibilità. Controllare per ostruzioni 
e pulire.

Sensore di Bordo Il robot è vicino a un precipizio/I sensori di bordo sono sporchi. Spostare il 
robot in sicurezza/Pulire i sensori

Batteria Scarica Batteria scarica. Caricare il robot.

Errore di Alimentazione Errore di potenza. Control lare la batteria e la connessione di 
alimentazione. Lasciar raffreddare la batteria.

Sensori Il motore del vuoto è bloccato. Aprire il contenitore del filtro e rimuovere 
qualsiasi ingorgo.

Cassetto della Polvere Il cassetto della polvere è disconnesso. Rimuovere, pulire i connettori e 
ricollegare.

Mocio L'attacco del mocio è disconnesso. Rimuovere, pulire i connettori e 
ricollegare.

Elettronica Errore componente elettronico. Resettare i l robot (spegnere e 
riaccendere)

USB  Errore porta USB, Rimuovere l'oggetto collegato alla porta USB e 
resettare il robot. 

Navigazione  Il robot è bloccato o ha problemi ambientali. Liberare il percorso di pulizia 
e resettare il robot. 

Altro Il robot necessita di un Test di Controllo. Contattare il supporto clienti
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SpazzolaParte Frequenza di 
Manutenzione

Frequenza di 
Sostituzione

Cestino Quotidiana

Filtro Settimanale Ogni 6 mesi

Spazzola Settimanale Ogni 12 mesi

Sensori Settimanale

Ruota Anteriore Settimanale

Batteria Ogni 12-24 mesi

Contenitore polvere e filtri
1.Rimuovere contenitore polvere.

3.Aprire il contenitore del filtro e 
rimuoverlo

2. Aprire contenitore polvere ed                                                                            
eliminarne il contenuto.

4.Rimuvere e spolverare i f i l tr i . 
Svuotare contenitore polevere

1.Tira su per rimuovere la spazzola 
laterale.

3.Premi sulle linguette sulla porta 
principale della spazzola e solleva. 

2. Rimuovere i detriti dalla spazzola 
e dalla presa della spazzola

4. Pulisci la spazzola principale 
e tutti i suoi componenti, inclusa 
la porta della spazzola e il vano 
spazzola.

Manutenzione
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Sensori Ruota frontale

1.Pulire i sensori di bordo e parete.

1.Usando un cacciavite a testa 
piatta per avere leva, afferrare 
saldamente la ruota e tirare.

3.Pul i re  i  connet tor i  meta l l ic i 
del contenitore della polvere e 
dell'accessorio per il mop bagnato.

3.Premere verso il basso la ruota per bloccarla nella posizione.

Nota Importante: Usare un panno di cotone morbido per pulire i sensori.

il LiDAR del robot è un sensore sensibile. Non applicare 
forza, inserire oggetti o regolare il LiDAR. Non sedersi 
o posizionare oggetti sopra il robot

Nota importante:

2.Pulire le piastre di ricarica sul 
robot e i nodi di ricarica sulla sua 
stazione.

2.Pulire la ruota e tutti i  suoi 
componenti, incluso il montaggio 
e il supporto della ruota.

4.Pulire la parte superiore e l'area 
intorno al LiDAR.

Manutenzione
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Accessorio per il Mop Umido - ManutenzioneBatteria

1.Posizionare il panno per il mop 
sull'accessorio per il mop

1.Usare un cacciavite a croce per 
aprire il vano batteria.

3. Rimuovere il contenitore della polvere e inserire l'accessorio per il mop.3.Inserire la nuova batteria nel robot facendola scorrere.

Nota Importante: Il serbatoio deve essere svuotato dopo l'uso per evitare 
possibili danni causati dall'acqua.

Nota importante: Spegnere il robot prima di sostituire la batteria. Premere 
e tenere premuto il pulsante GO.

2.Aprire la linguetta e riempire il 
serbatoio con acqua.

2. Scollegare la vecchia batteria e 
collegare quella nuova

Accessori (opzionali)
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Nota Importante

1.Rimuovere l'accessorio per il mop.

3.Scuotere eventuali detriti che 
potrebbero essersi accumulati 
all'interno dell'accessorio.

Il serbatoio deve essere svuotato dopo l'uso per evitare possibili danni 
causati dall'acqua.

2. Tirare verso l'esterno la linguetta 
e svuotare il serbatoio.

4.Lavare i l  panno per  i l  mop. 
Asciugare all'aria tutte le parti una 
volta completato.

Accessori (opzionali)
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תירביה
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Sharetronic PetHair
 SLAMTM
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2 feet (0.6m) 2 feet (0.6m)

5 feet(1.5m)
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Home Sweep



097



098



099



100



101

Русская версия

Важные указания по безопасности
Выключайте питание робота и отключайте его от источника питания, 
если он не используется, а также перед проведением технического 
обслуживания. 

Робот не предназначен для использования лицами (включая детей) 
с ограниченными физическими или умственными способностями, а 
также с недостаточным опытом и знаниями, только под пристальным 
наблюдением лица, ответственного за их безопасность. 

При экстремальных условиях эксплуатации или температурных 
режимах может произойти утечка жидкости из аккумуляторных 
элементов. Если жидкость попала на кожу, быстро промойте ее водой. 
Если жидкость попала в глаза, промойте их не менее 10 минут и 
обратитесь за медицинской помощью. 

Робот состоит из электронных компонентов, которые в редких и 
непреднамеренных случаях могут вызвать опасность нагрева, 
возгорания и других неисправностей. Кроме того, при движении 
и использовании существует риск столкновения с имуществом, 
домашними животными и людьми. Также возможно непреднамеренное 
удаление предметов, например, мелких ценностей, украшений или 
шерсти людей или домашних животных, лежащих на полу. 

Если cc или его зарядная станция были каким-либо образом 
повреждены, не используйте их. 

С вя ж и те с ь  с  н а ш е й  с л у ж б о й  п од д е р ж к и  д л я  п ол у ч е н и я 
дополнительной помощи. 

Не трогайте робота или его зарядную станцию мокрыми руками; 
Используйте только сухие поверхности. 

Не тяните и не переносите зарядную станцию за острые края или 
углы. Держите шнур вдали от нагретых поверхностей. Чтобы вынуть 
шнур из розетки, беритесь за вилку, а не за шнур. 

Не подвергайте SLAM LiDAR робота прямому солнечному или 
инфракрасному свету.

Не позволяйте роботу падать. Удар от падения может повредить 
SLAM LiDAR.

Не смотрите прямо на вращающуюся передающую часть (лазер) 
SLAM LiDAR.

В целях обеспечения безопасности не вставляйте инструменты, 
пальцы или другие предметы во вращающуюся часть SLAM LiDAR. 

Не пытайтесь открыть зарядную станцию. 

Ре м о н т  с т а н ц и и  д о л ж е н  в ы п о л н я т ь с я  т о л ь к о  н а ш и м и 
квалифицированными техническими специалистами. 

За исключением насадки для влажной швабры, не погружайте 
никакие части робота в воду или другие жидкости. 

Не повреждайте и не сжигайте аккумулятор, так как он может 
взорваться при высокой температуре.

Не используйте робот на открытом воздухе. 

Не храните робота в автомобиле. 

Не подвергайте робота или его зарядную станцию воздействию 
температуры выше 113° F (45℃ ), влаги или сырости. 

Не выбрасывайте аккумулятор в огонь. Старые батареи должны 
быть безопасно утилизированы через местное предприятие по 
переработке отходов. 

Не позволяйте роботу поднимать горящие или дымящиеся 
предметы, такие как сигареты, спички или горячий пепел.
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Декларация о соответствии Содержание коробки

Данное устройство соответствует части 15 правил FCC. Эксплуатация 
осуществляется при соблюдении следующих двух условий: (1) 
данное устройство не должно создавать вредных помех, и (2) данное 
устройство должно принимать любые помехи, включая помехи, 
которые могут вызвать нежелательную работу, Производитель не 
несет ответственности за любые радио- или телевизионные помехи, 
вызванные несанкционированными модификациями или изменениями 
данного оборудования.Такие модификации или изменения могут 
лишить пользователя права на эксплуатацию оборудования. 

Данное  оборудование  был о  протестировано  и  признано 
соответствующим требованиям, предъявляемым к цифровым 
устройствам класса B, при отсутствии вредных помех при установке 
в жилых помещениях. Данное оборудование генерирует, использует 
и может излучать радиочастотную энергию и, в случае установки и 
использования не в соответствии с инструкциями, может создавать 
вредные помехи для радиосвязи. Однако нет никакой гарантии, 
что помехи не будут возникать при приеме, что можно определить, 
выключив и включив оборудование, пользователю рекомендуется 
попытаться устранить помехи с помощью одного или нескольких из 
следующих мер:

Переориентируйте или переместите приемную антенну. 

Увеличьте расстояние между оборудованием и приемником. 

Подключите оборудование к розетке в цепи, отличной от той, к которой 
подключен приемник. Обратитесь за помощью к дилеру или опытному 
специалисту по радио/ТВ. 

Шаретроник PetHair 
 SLAMTM

Инструмент для очистки

Пылесборник

Устройство для 
сбора пыли

Боковая 
щетка

Зарядное 
устройство

Ткань для 
уборки

Фильтр
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Анатомия

Вид сверху Устройство для сбора пыли

Вид снизу Пылесборник

ВКЛ/ВЫКЛ
База для 

автоматического 
опорожнения

Зарядные 
пластины

Зарядите

Узлы зарядки

Переднее 
колесо Аккумулятор

Резервуар

Краевые датчики

Открытие
Боковая щетка

Правое 
колесо 

Световой индикатор 
WIFI

Вход

Левое 
колесо

Динамик 

Лидар Slam 

Зарядное 
устройство

Основная щетка

Пылесборник
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Первая чистка робота
1. Установите боковую щетку

3. Скачать приложение TuYa

2. Зарядите

4. Дайте роботу подмести!

Нажмите вниз, чтобы зафиксировать боковую щетку на роботе.

Загрузите приложение TuYa App для устройства iOS или Android. 
Создайте учетную запись и подключите бот.

Важные замечания: После уборки робот всегда возвращается на зарядную станцию. Чтобы увеличить шансы найти его станцию, поставьте ее 
на твердую ровную поверхность и освободите вокруг нее много места.

Поместите робота на станцию и дайте ему полностью зарядиться. 

Когда все готово, робот готов к уборке! Уберите все нагромождения и 
провода и нажмите кнопку "Старт".

2 feet (0.6m) 2 feet (0.6m)

5 feet(1.5m)
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Перед запуском

Зоны без подметания

Индикатор зарядки

Подъем и перемещение

Снимите защитные элементы с бампера робота.

Блестящие поверхности, захламленные помещения и мебель 
уникальной формы могут быть сложными для перемещения. 
Определите зоны уборки на робот-уборщик TuYa.

Низкий заряд батареи: быстро мигает. 

Станция поиска: мигает. 

Зарядка: пульсирует. 

Полностью заряжен: светится белым.

Не поднимайте робота во время движения, чтобы не исказить его 
карту.
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Приложение TuYa
Управление приложением 

Мои ресурсы

Расписание и Управление

Функции TuYa

Цифровые версии краткого руководства по эксплуатации и 
руководства пользователя доступны для просмотра на странице 
"Главная" приложения tuya. 

Установите расписание уборки робота 
и отправьте его на уборку или зарядку 
на странице "Уборка" в приложении 
tuya.

Настройте функции и режимы робота 
с помощью кнопки    на странице 
"Уборка" на странице робота-уборщика 
приложения tuya

Главная Уборка

Поиск неисправностей
Если у робота возникнут проблемы, он остановится, а его кнопка 
"Проблемы" начнет мигать. Проверьте приложение, чтобы узнать о 
проблемах.

Очистите от мусора уголки вокруг щеток и колес. 
Используйте пинцет, чтобы удалить засоры с концов щеток. 
Используйте ножницы или чистящий инструмент, чтобы срезать 
намотавшиеся на щетку волосы. 

Дополнительные 
советы：

Неисправность Решение

Левое/правое колесо Левое/правое колесо заклинило. Проверьте, нет ли препятствий, и 
очистите.

От земли Колеса оторваны от земли. Установите Edge Senso обратно на 
землю.

Основная щетка Основная щетка заклинила. Снимите и очистите.

Боковая щетка Боковая щетка заклинило. Снимите и очистите.

Бампер Сенсорный датчик бампера заклинило. Проверьте бампер на наличие 
препятствий и очистите его.

SLAM LiDAP SLAM LiDAR не чист/потерял видимость. Проверьте наличие 
препятствий и очистите.

Датчик края Робот находится вблизи обрыва/датчики края загрязнены. 
Переместите робота в безопасное место/очистите датчики.

Лоб-батарея Разряженная батарея. Зарядите робота.

Ошибка питания Ошибка питания. Проверьте батарею и подключение питания. Дайте 
батарее остыть

Датчики Вакуумный двигатель заклинило. Откройте контейнер фильтра и 
удалите засор.

Пылесборник Пылесборник отсоединен. Снимите его, протрите разъемы и 
установите на место.

Насадка Насадка для швабры отсоединена. Снимите, протрите коннекторы и 
установите на место.

Электронный Ошибка электронного компонента. Перезагрузите робот (выключите 
и снова включите).

USB Ошибка порта USB, извлеките предмет, подключенный к порту USB, 
и перезагрузите робот.

Навигация Робот застрял или возникли проблемы с окружающей средой. 
Очистите путь очистки и перезагрузите робот.

Другие Роботу требуется контрольный тест. Обратитесь в службу поддержки.
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ЩеткаЧасть Частота обслуживания Частота замены

Мусорный бак Ежедневно

Фильтр Еженедельно Каждые 6 месяцев

Щетка Еженедельно Каждые 12 месяцев

Датчики Еженедельно

Переднее колесо Еженедельно

Аккумулятор Каждые 12-24 месяца

Пылесборник и Фильтры
1. Снимите пылесборник.

3.  Откройте контейнер для 
фильтров и удалите пробки.

2 .  Откройте  мусорный бак  и 
высыпьте его содержимое.

4. Извлеките фильтры и удалите с 
них пыль. Протрите пылесборник.

1. Потяните вверх, чтобы снять 
боковую щетку.

3. Зажмите выступы на вороте 
главной щетки и поднимите.

2. Удалите мусор со щетки и 
гнезда для щеток.

4. Очистите главную щетку и все 
ее компоненты, включая затвор и 
отсек для щеток.

Техническое обслуживание
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Датчики Переднее колесо

1. Протрите краевые и настенные 
датчики.

1. Используя плоскую отвертку 
для рычага, крепко возьмитесь за 
колесо и потяните.

3 .  Протрите  металлические 
разъемы на пылесборнике и 
насадке для влажной швабры.

3. Надавите на колесо, чтобы зафиксировать его на месте.

Важное замечание: для протирки датчиков используйте мягкую 
хлопчатобумажную ткань.

LiDAR робота - чувствительный датчик. Не 
применяйте силу, не вставляйте предметы и не 
настраивайте LiDAR. Не садитесь и не кладите 
предметы на верхнюю часть робота.

Важное замечание:

2. Протрите зарядные пластины 
на роботе и зарядные узлы на его 
станции.

2. Очистите колесо и все его 
компоненты, включая узел и 
муфту колеса.

4. Протрите верхнюю часть и 
область вокруг LiDAR.

Техническое обслуживание
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Насадка для влажной швабрыАккумулятор

1. Поместите тряпку для мытья на 
насадку для швабры.

1. С помощью крестообразной 
отвертки откройте отсек для 
батареи.

3. Снимите пылесборник и вставьте насадку для швабры.3. Вставьте новую батарею в робот.

Важное замечание: используйте дистиллированную воду при работе в 
районах с жесткой водой

Важное замечание: Перед заменой батареи отключите питание 
робота. Нажмите и удерживайте кнопку GO.

2. Откройте вкладку и наполните 
резервуар водой.

2. Отсоедините старую батарею и 
вставьте новую.

Аксессуары (дополнительно)
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Обслуживание насадки для мокрой швабры

1. Снимите насадку для швабры.

3 .  В ы т ря х н и те  ве с ь  м ус о р , 
который мог собраться внутри 
насадки.

Важное замечание: Во избежание возможного повреждения водой 
резервуар следует сливать после использования.

2 .  П о т я н и т е  з а  в ы с т у п  и 
опорожните резервуар.

4. Постирайте тряпку для швабры. 
По окончании работы просушите 
все детали на воздухе.

Аксессуары (опционально)




